
Kinder-Rollstuhl
Chaise pour enfants
Sedie per bambini

Kleinkinder-Rollstuhl

Indikation
- Komplete Gehunfähigkeit,

als Mobilitätshilfe

Eigenschaften
- Rollstuhl in Kleinbauweise mit 

Sitz-Rückenbespannung und 
begrenzter Radpositionierung

- Starrrahmenkonstruktion mit 
abnehmbaren Rädern

Kinder-Rollstuhl

Indikation
- Gehunfähigkeit als, Mobilitäts- 

hilfe

Eigenschaften
- Rollstuhl in Kinderausführung 

mit Sitz-Rückenbespannung 
und Radpositionierung 

- Starrrahmen- oder Faltrah-
menkonstruktion mit abnehm-
baren Rädern, Beinstützen 
und Armlehnen 

Optionen
- Radgrössen 20, 22, 24 Zoll, 

Sitztiefe u. Breite 24 bis 36 cm,
Armlehnen, Beinstützen, 
Stossgriffe

Petite chaise 
roulante pour enfant

Indications
- Déficience de la marche par-

tielle ou complète

Propriétés
- Chaise roulante en construction

fine avec toile de dossier et 
placet et roues réglables  

- Cadre fixe avec roues amovibles

Fauteuil roulant 
pour enfant

Indications
- Déficience de la marche 

partielle ou complète

Propriétés
- Chaise roulante modèle enfant 

avec toile du placet et du dos-
sier réglable

- Cadre pliable ou fixe avec roues 
amovibles, repose-pieds et 
accoudoirs

Options
- Grandeurs de roues de 20, 22 

et 24 pouces
- Profondeurs du placet et

largeurs de 24 à 36 cm, accou-
doirs, repose-pieds et poignées
de poussée

Sedia per bambini

Indicazione
- Mancanza di mobilità, aiuto per 

completa passività
- bambini da uno fino a tre anni

Caratteristiche
- Sedia piccolissima con sedile,

schienale e ruote regolabili
- costruzione fissa con ruote 

smontabili

Sedia per bambini

Indicazione
- Mancanza di mobilità, aiuto per 

completa passività

Caratteristiche
- Sedia a misura di bambino 

con sedile, schienale e ruote 
regolabili

- costruzione fissa o ripiegabile 
con ruote smontabili
appoggiapiedi e braccioli

Opzioni
- Misura ruote da 20, 22, 24 pollici
- Profondità e larghezza sedile

da 24 e 36 cm, appoggiapiedi, 
braccioli e maniglie di spinta
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Kinder-Rollstuhl-
Spezial 

Indikation
- Komplette Gehunfähigkeit 

und instabile Sitzhaltung, als 
Mobilitätshilfe

Eigenschaften
- Rollstuhl in Kinderausführung 

mit festen Sitz-und Rücken- 
elementen 

- Starrrahmenkonstruktion mit 
abnehmbaren Rädern, 
Beinstützen und Armlehnen 

Optionen
- Radgrössen, Armlehnen, 

Beinstützen, Stossgriffe und 
Sitz-Rücken-Kissen

- Kann auch als 
Sitzschalenausführung ver- 
wendet werden

Kinder-Sitzschalen-
Untergestell

Indikation
- Komplette Gehunfähigkeit 

und instabile Sitzhaltung, als 
Mobilitätshilfe für den 
Innenbereich

Eigenschaften
- Zimmeruntergestell für 

Sitzschale mit Sitzkippung 
und Höhenverstellung

Chaise roulante 
spéciale pour 
enfant 

Indications
- Déficience de la marche, pour 

aide de déplacement en cas 
de mobilité réduite et tenue 
instable de l'assise

Propriétés
- Chaise roulante enfant avec 

des éléments fixes pour le siège
et le dossier

- Construction de cadre rigide 
avec des roues, repose-pieds 
et accoudoirs amovibles

Options
- Grandeurs de roues, accou-

doirs, repose-pieds, poignées 
de poussée, coussins pour 
l’assise et pour le dos

- Peut aussi être utilisé comme 
châssis de coque d'assise

Châssis pour coque 
d'enfant

Indications
- Déficience de la marche, pour 

aide de déplacement en cas 
de mobilité réduite et tenue 
instable de l'assise

Propriétés
- Châssis pour l'intérieur avec 

bascule de l'assise et variation 
de la hauteur

Sedia per bambini
speciale 

Indicazione
- Mancanza di mobilità, aiuto per 

passività e instabilità da seduto

Caratteristiche
- Sedia a misura di bambino con 

sedile e schienale fissi
- Telaio con ruote smontabili,

appoggiapiedi e braccioli

Opzioni
- Misura ruote, appoggiapiedi, 

braccioli, maniglie di spinta
e cuscino sedile-schienale

- Utilizzabile anche per guscio
su misura

Base per sedile 
a guscio

Indicazione
- Mancanza di mobilità, aiuto per 

passività e instabilità da seduto

Caratteristiche
- Telaio utilizzabile in casa, recli-

nabile e con altezza regolabile
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Reha-Buggy

Indikation
- Gehunfähigkeit und instabile 

Sitzhaltung, als Mobilitätshilfe

Eigenschaften
- Buggy zum Falten in einfacher 

und leichter Bauart
- Kinderwagenähnliche 

Ausführung, jedoch verstärkt 
- Sitzpositionierung möglich
- Geeignet für Kleinkinder bis 

Jugendliche

Poussette 
thérapeutique Buggy

Indications
- Déficience de la marche 
- Capacité partielle à la marche 

jusqu'à l'handicap sévère de la 
mobilité, chez les enfants et les 
adolescents

Propriétés
- Poussette pliable de construc-

tion simple et légère
- Exécution type landau mais 

plus solide
- Réglage de la position d'assise

Options
- Cales latérales
- Appuie-tête
- Plot d'abduction
- Ceintures diverses et harnais
- Table thérapeutique
- Roues avant à pivot ou fixes

Passeggino

Indicazione
- Mancanza di mobilità, per 

mobilizzare
- Senza forza o paralizzati, con 

handicap forte, per bambini 
o ragazzi

Caratteristiche
- Passeggino ripiegabile, sempli-

ce e di costruzione leggera, 
quasi simile agli standard ma 
più robusto

- Posizione di seduta regolabile
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Kinder-Arbeitsstuhl

Indikation
- Sitzinstabilität, als Arbeitssitz-

hilfe für Kleinkinder und 
Jugendliche

Eigenschaften
- Arbeitsstuhl mit Sitz- und 

Körperadaptionen, zur Führung 
der Körperhaltung und Sicher-
stellung der Arbeitsfunktion

- In Kombination mit ortho- 
pädischer Sitz- und Rücken- 
bettung möglich

Chaise de travail 
pour enfants

Indications
- Instabilité de l'assise, comme 

aide à la position assise à la 
table, pour enfant et adolescent

Propriétés
- Chaise de travail avec siège 

et adaptations permettant 
une bonne tenue et assurant
une position du corps correcte 
pour travailler

- Peut être combiné avec des 
coussins orthopédiques 
formés pour le placet et le 
dossier  

Sedie da lavoro 
per bambini

Indicazione
- Instabilità di seduta, per aiutare 

sia bambini che ragazzi

Caratteristiche
- Sedia da lavoro con seduta

adattabile per assicurare la 
funzionalità durante il lavoro

- Combinabile con seduta o 
schienale ortopedici
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Aktiv-Rollstuhl
Kinder  

Indikation
- Gehunfähigkeit, als Mobilitäts- 

hilfe für Selbstfahrer

Eigenschaften
- Extrem stabiler, leichter und 

wendiger Rollstuhl 
- Nicht faltbar 
- Leichte und einfache Bauart
- Rollstuhl für die Aktivitäten im 

Alltag und verschiedene Kinder- 
sportarten

Option
- Hand-Bike

Hand-Bike 

Indikation
- Mobilitätshilfe für grosse Distan-

zen auch zu Therapiezwecken
- Therapiegerät für die oberen 

Extremitäten, Koordination 
und Kondition

Eigenschaften
- Extrem stabiles, leichtes 

und ergonomisches Hand-
Bike mit bis zu 27 Gängen 

- Montage an Rollstuhl, einfach 
und selbständig 

Chaise roulante 
active pour enfant

Indications
- Déficience de la marche pour

utilisateur autonome
- Chaise roulante pour les activi-

tés quotidiennes et divers 
sports

Propriétés
- Très stable, légère et très

manœuvrable
- Cadre fixe
- Construction simple et légère
- Chaise roulante pour les 

activités quotidiennes 
et divers sports

Option
- Handy-bike

Handy-bike

Indications
- Aide à la mobilité pour les 

grandes distances et à but 
thérapeutique

- Moyen thérapeutique pour les
membres supérieurs pour la  
coordination et la condition 
physique

Propriétés
- Handy-bike très stable, léger 

et ergonomique, 
jusqu'à 27 vitesses

- Facilement accrochable par 
l'utilisateur

Sedia attiva
per bambini

Indicazione
- Mancanza di mobilità,

per mobilizzare
- Sedia per l’attività giornaliera

o diverse attività sportive

Caratteristiche
- Estrema stabilità, leggera e 

maneggevole
- Fissa
- Costruzione semplice e leggera

Opzione
- Bici a mano

Bici a mano

Indicazione
- Aiuto alla mobilità per grandi 

distanze o terapia
- Aiuto terapeutico per le braccia 

e il tronco, per la coordinazione
e la tonicità

Caratteristiche
- Estrema stabilità, leggera ed 

ergonomica, fino a ventisette 
marce

- Fissa
- Adattamento alla sedia 

semplice e senza aiuto
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Elektro-Rollstuhl 
Kinder

Indikation
- Bei Gehunfähigkeit und fehlen-

der Kraft, um sich selber 
fortzubewegen

Eigenschaften
- Die Funktionen sind vielseitig 

mit Sitzpositionierung, Kandel- 
einheit für das Kippen der 
Sitzeinheit, ausbalancieren 
der Sitzposition, Beinlagerung 
durch die verstellbaren Bein- 
stützen, Lift für die Höhen- 
einstellung

- Die Funktionen lassen sich 
über Joystick oder Sonder- 
steuergeräte ansteuern

- Umweltsteuerungen sind 
integrierbar

Chaise roulante 
électrique pour
enfants

Indications
- Chaise roulante électrique fonc-

tionnelle pour l'indépendance
des enfants avec un manque 
de force

Propriétés
- Réglage de la chaise dans 

toutes les positions par l'enfant
- Ces positions sont : 

position assise, unité de com-
mande pour l'inclinaison du 
siège, balancement de la posi-
tion d'assise, position des 
jambes par des repose-pieds 
réglables, élévateur pour le 
réglage en hauteur 

- Commandé par Joystick ou 
appareil de commande spécial 

- Possibilité d'intégrer des com-
mandes pour l'environnement

Sedia elettronica
per bambini

Indicazione
- Sedia elettronica funzionale

per la mobilità di bambini
senza forza

Caratteristiche
- La sedia è regolabile dal bam-

bino senza aiuto
- Varie funzioni di reclinazione

della seduta, bilanciamento, 
regolazione delle pedane e 
dell’altezza della seduta

- Comandabile da joystick o 
diversi comandi speciali

- Integrabile un controllo am-
bientale
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